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MICULA XIIL

Etfi Marcus cap. XV, 34. verba Crucifixi \Sa] Wl
P Yy P ? " = x
interpretatur ipfemet GO QI Clafz|? ta-

men nihil obftat ; quo minus etiam anteriora fint Sy-
riaca, cum illa Syriafmum Antiochenum , hac Hiero-
folymitanum fapiant. Ut ergo Mathaus & Marcus
Salvatorem quafi coram loquentem , & in lingua fua
vernacula clamantem fifterent , vocabula Syriffintia,
ille quidem "HAI, 'HA ;5 hic autem 'EAwi, EAws Textul
inferuerunt. ProinSarcafmum iftum (Hic vocat Eliam)
tribuune alii , dum Matth. XXVII, 48. Marc. XV, 36.
coll. cum Joh. XIX, 23,29. expendunt , militibus Ro-
manis , utpote qui ex ignoratione lingue putaverint,
quod Chriftus ,ita loquens, vocaret Eham , quique fe-
pius audiverint Jud&os, de Elia quodam venturo, ver-
ba facientes. Alii vero id negant , cum militibus Ro-
manis Elias parum fuerit notus ; adeoque Sarcaimum
itum malunt affignare ipfis Judaeis , utpote probe fcien-
tibus,, quod Chriftus Johannem Baptiltam , ab Herode
interfe@um , nominaffet Eliam. Vid. Erafm. Schmid. ad
Mare. XV, 3. Hos itaque fufpicantur ex mera petu-
lantia & malitia pervertifle vocem Eli vel Eloi, ut dice-
rent, ipfum vocare Eliam. Liquet ergo , Pontificios
quosdam ex hoc loco perperam inferre , in more tunc
pofitum fuifle apnd Judaeos , ut Sandtl Invocarentur,
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